
12.11.2020 

wiederholen  =  opakovať 

die Wiederholung =  opakovanie 

Modalverben:   sollen,        müssen,  können,              dürfen,       wollen        *wissen 

           mať (povinnosť),          musieť,        môcť / vedieť,     smieť,        chcieť           vedieť 

Ich soll im (=in dem) Unterricht Deutsch sprechen.  

Ich muss in das GeschäF gehen. 

Ich kann das noch ein Mal sagen.  

Ich darf in der Nacht sehr lange fernsehen.  

Ich will einen Kaffee / eine Tasse Kaffee/ einen Wein / ein Glas Weißwein, eine Flasche Rotwein 

Ich weiß, dass ich nichts weiß. 

Ich weiß , dass ich Gas geben muss.      * Gas geben = pridať (v niečom) „plyn“ , niečo urýchliť (v učení, alebo zlepšiť známky) 

Du weißt, dass du für die Prüfung lernen musst.     Ty vieš, že sa musíš učiť na skúšku.  

Er weiß, dass du zu der Party / zu der Feier/ nicht kommen willst.  On vie, že na tú oslavu nechceš prísť. 

                           Du willst zu der Party nicht kommen.  

Du sagst, dass du zu der Party nicht kommen willst.  

My nevieme, kde bývaš.    Wir wissen nicht, wo du wohnst. 

Oni nevedia, kde pracuje tvoja mama.    Sie wissen nicht, wo deine Mucer arbeitet.  

Ja neviem, koľko zarába môj manžel .    Ich weiß nicht, wie viel mein Mann verdient.    

Koľko zarába tvoj manžel?                               Wie viel verdient dein Mann?  

Koľko budem zarábať.      Wie viel werde ich verdienen?    (hlavná veta) 

Ja ešte neviem, koľko budem zarábať.   Ich weiß noch nicht, wie viel ich verdienen werde. 

                (Vedľajšia veta)  

...damit ich besser und schneller Deutsch lerne.... aby som sa lepšie a rýchlejšie naučil po nemecky 

Für den Kopf 

Doteraz nemali sme ešte nikdy myš v dome.   Bis jetzt hacen wir noch nie eine Maus im Haus.  

nichts =  nič 

nie =  nikdy 

Ich komme nicht  =       nepridem 

Obwohl ich krank bin, gehe ich arbeiten.  



Weil ich jetzt müde bin, gehe ich ins Bec.  

die Getränke: 

der Tee, der Kaffee, der Wein, der Schnaps, Cola, Fanta,  

Das Bier, das Wasser 

Die Limonade,  

Ja dnes nemožem večer k tebe prísť. 

Ich kann nicht heute Abend zu dir kommen.  

Ich kann heute Abend zu dir nicht kommen. 

Prečo to nemôžeš pre mňa urobiť? 

Warum kannst du das nicht für mich machen?  

My nemôžeme cestovať v lete do USA, lebo nemáme pas a vizum.  

Wir können im Sommer in die USA nicht reisen, weil wir keinen Reisepas und kein Visum haben.


